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A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA: 

Egy évre . Cfrt -kr 

Fél évre 

Negyed évre. , 50, 

Egyes szám ára. 6, 

Külföldre egy évre 8 = 

Ezen lap megjelenik 
hetenkint kétszer : 

vasárnap és csütörtökön. 
Politikai, közgazdasági, tár 

Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos garmond- 

sorért vagy annak térfogatáért 

4 kr, s minden egyszeri közlés 

után 30 kr belyegdij fizetendő. 
Nagy és többször közlendő 

hirdetményt a kiadóhivatal ár- 

kedvezményben részesit. 

A Nyilttér rovatban 
közlendő czikkek soronkint 

10 kr dijért közöltetnek. 

KEZDI-VÁSÁRHELYTT: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartalmát illető közlemények a szerkesz
tőségekben, az előfizeté 

szsz r es 1 

cSIK-SZEREDÁBAN: 1 

Sprencz György szerkesztő lakásán. 

rA 
KEZDI-VÁSÁRHELYIT: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

sek, hirdetmények, nyilttéri czikkek, stb. a 
kiadóhivat alban fogadtatnak el. 

Felhivás előfizetésre. 

A „Szekelyfölde czimü politikai, közgaz- 

dasági, társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 

jelenlegi nagyságában 2-szer megjelenő hir- 

lapraa következő árakkal előfizetést nyitunk: 

Egy évre. fr Er. 

Fél évre. 3 frt - kr. 

Negyed évre 1 frt b0 kr. 

Kültföldre egy évre 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben el- 

fogadtatnak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfize- 

téseikkel meg hátrálékban vannak, tisz- 

telettel kérjük azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, szi- 

veskedjenekelőfizetéseiket minél előbb meg- 

ujitani, hogy lapunk szétküldésében za- 

var ne forduljon elő. 

Az előfizetési pénzeket kérjük Kézdi- 

Vásárhelyre a kiadó-hivatalba küldeni. 

A „Szeékelyföld" kiadó-hivatala. 

Iparunk érdekében. 

Kézdi-Vásárhely, 1886. junius 15. 

Azon nyomás, mely a Romániával 

való vámszerződés meghiusulása óta 

határszéli iparunkra nehezedik, feléb- 

resztette iparosaink tevékenységét; ko- 

molyan kezdenek arról gondolkozni, 

hogy minő eszközökkel lehetne a ha- 

nyatló ipart ismét lábra állitani. A bras- 

sói iparegyletek egy kiviteli árucsarnok- 

ban látják a mentő eszközt, melynek 

fentartásához az állam eszközölne ki 

valamelyik pénzintézetnél nagyobb ösz- 

szegü olcsó hitelt. Ezen eszme megvaló- 

sithatása iránt a brassói iparosok egy 

terjedelmes memorandumot intéztek a 

földmivelés, ipar- és kereskedelemügyi 

miniszterhez s egyidejüteg megküldvén 

a kézdivásárhelyi iparosoknak is, csatla- 

kozásra hivták fel. 

E tárgyban a kézdivásárhelyi iparo- 

sok folyó hó 15-én gyülést tartottak, 

melynek tárgyai a következők voltak: 

Szőcs József polgármester ur bejelenti a 

földmivelés-, ipar- és kereskedelmi mi- 

niszter által összehivott ánkett eredmé- 

nyét; felolvastatott a brassói iparosok 

által készitett memorandum; olvastatott 

a Dobay János által a kézdivásárhelyi 

iparosok érdekében készitett emlékirat, 

s végre a brassói iparosokkal tartandó 

közös értekezletre kiküldöttekül Szőcs 

József polgármester és Molnár Józsiás 

megválasztattak. 

A gyülés folyamáról a következőket 

adjuk: 

Elnök polgármester fél 10 órakor meg- 

nyitván a gyülést, jegyzőnek Benkő Sándor 

kéretett fel. 
Elnökpolgármester budapesti küldetésérő 

következöleg ad jelentést: 

Tisztelt gyülés! 

Igen örülök azon, hogy felhivásom vissz 

hangra [talált és oly szép számban jelentek 

meg ezen tanácskozásra, 

A válságos és nyomoruságos idök szokták 

l az embert próbára tenni. Hogy mily szükség 

van akkor az összetartásra, nincs miért fej- 

tegetnem; e város népe mindig fel tudta 

fogni helyzetét; összetartó volt, ha a szük- 

ség ugy kivánta. 

Tagadhatatlanul igaz, hogy a romániai 

vámszerződés elejtésével nagy csapás érte 

városunkat és annak iparosait; egyszerre el 

lett zárva az ut előlük s ezzel megszünt so- 

kaknak munkájuk és keresetük, mert elvesz- 

tették iparczikkeiknek piaczát; s ezzel együtt 

megszünt az oly szép előhaladásnak indult 

ípar fejlődése is. De azért ne csüggedjünk el, 

hisz ugy is elérte volt a netovábbját, mert 

nem lehetett lépten-nyomon egyebet hallani 

a panasznál, hogy a román hivatalnokok 

mennyi visszaélést követnek el és a keres- 

kedők is hogy zsákmányolják ki iparosain- 

kat kényük-kedvük szerint és juttatják las- 

san-lassan tönkre, minek példáit látjuk is. 

Tehát meglehet, hogy még javunkra fog 

szolgálni ezen válságos helyzet; uj gondo- 

latok és eszmék tárulnak fel előttünk; csak 

legyünk összetartók, mert együttesen inkább 

érvényt tudunk szerezni kivánalmainknak és 

az összpontositott erővel inkább ki lehet 

vinni bármit s inkább meghallgatásra talál 

sorsunk felsőbb helyen is. Csak ugy lesz 

elérhető a czél, ha együttesen emelünk szót 

s felhivjuk a kormány figyelmét, megmutat- 

juk a módozatokat arra nézve, hogy miképen 

lehetne ezen a bajon segiteni. 

A földmivelés-, ipar- és kereskedelem- 

ügyi magyar királyi miniszter ur ő nagy- 

j méltósága is érezvén a vámszerződés meg- 

hiusulásával azon nagy csapást, mely a ha- 

társzéli városokat és ezek iparosait éri, épen 

ezért hivta fel egy ánkettre a kamarák tag- 

jait és nagyobb iparosokat, szakértőket, hogy 

személyesen nyilatkozzanak arról, hogy mi- 

képen vélik segithetni ez állapoton. 

Ezen tanácskozásban részt venni nekem is 

szerencsém volt a brassói iparkamara be- 

hivása folytán, és személyesen győzödtem 

meg a kormánynak irántunk való jóakaratá- 

ról; csak a kiviteli módozatok kivántatnak 

meg arra, hogy miképen lehessen a bajon 

l sürgősen segiteni. 

Minthogy az ánketten a tanácskozás tár- 

gyát nem képezhette egyéb, mint az, hogy 

iparosainkat miképen lehetne megmenteni, 

az első napon csakhamar az alapelvek lettek 

megállapitva és szükebbkörü bizottságok 

alakittattak, melyekben meg lett vitatva 

minden oldala az ügynek s jegyzőkönyvre 

vétetett, s egy végleges tanácskozásban elő- 

terjesztettek a módozatok, melyekkel el le- 

hetne érni a czélt. 

A szükebb körü tanácskozás alatt is ész- 

lelvén azt, hogy a kormány jóakarata is sok 

akadályba ütközik, mert az állam időről időre 

nagy vállalkozókkal szerződéseket köt, me- 

lyeket felbontani nem lehet: más módról 

azt, hogy a népfelkelési törvény most lép- 

tettetvén életbe, annak csapatai számára te- 

gyen a kormány megrendelést; ily rendki- 

kellett gondoskodni s igy hoztam ajánlatba 

litási kedvezmény is adatnék, lehetséges len-
 

ne saját hazánkban uj piaczot keresni és az 

iparnak uj lendületet adni. 

Az asztalosipar, ugy más iparágak is, csak 

ugy nyerhetnek ujabb lendületet, ha minél 

nagyobb szállitási kedvezmény adatik; ez 

által érhető el a versenyképesség. 

Városunkban igen fontos szerepük van a 

szesziparágaknak is, melyek a vasut hiánya 

miatt a terjedelmesebb főzdékkel szemben a 

versenyt nem birják kiállani, mert a tenge- 

lyen való szállitás sok időt és pénzt igényel. 

Mily nagy lenne a különbség, ha ezek is a 

szesz és marháik szállitására nézve legalább 

is 30 százalék kedvezményben részesülné- 

nek! Mert a mostani viszonyok mellett las- 

san-lassan ezek is megszünnek, mi az állam 

részére is nagy hátrányt fog okozni és itt 

minden forgalmi élénkséget megszüntet. 

Tisztelt gyülés! Ezek voltak az ánkettnek 

tanácskozási elvei; ezeket kivántam tudo- 

másukra hozni, hogy fogalmuk legyen az ott 

történtekről. 

Ezután a brassói iparosok felirata olvasta- 

tott fel, mely tudomásul vétetvén, Dobay 

János emlekirata olvastatik. Ezen emlékirat 
szövege a következő: 

Nagymeltóságu Földmivelés, Ipar- és Ke- 
reskedelemügyi Miniszter Ur! 

Kegyelmes Urunk! 

Azon szemoru, vigasztalan állapot, 

melybe városunk kereskedelme és ipara 

jutott, kényezerit, hogy panaszainkkal 

Nagyméltóságod kegyes szine elé járul- 

junk, onnan várva a segélyt és a jobb 

jövő reményét. Őszintén tárjuk fel Nagy- 

méltóságod előtt sulyos helyzetünket s 

bizunk abban, hogy panaszaink meg fog 

hallgattatni. 

Kegyelmes Ur! 

Kézdi-Vásárhely város 5200 lakosa 

már foldrajzi és birtokviszonyainál fogva 

kizárólag a kereskedésre és iparüzésre 

van utalva. Ha tekintetbe vesszük, hogy 

e városnak összes termő földje 945 hold 

s hogy a szomszéd faluk határain birt 

földek müűvelése mily nagy költséggel 

és kevés haszonnal jár: tisztán áll előt- 

tunk, hogy csupán a kereskedelem és 

iparüzés lehet egyedüli életpálya Kézdi- 

Vásárhely polgáraira nézve. Ezen saját- 

ságos területi viszonynál togva, hogy t 1. 

városunk ugy szólva be van ékelve a 

szomszéd faluk határai közé, a földmive- 

lés csak mellékfoglalkozássá vált s régi 

idő óta egy hatalmas, életképes ipar fej- 

lődött ki városunkban, mely a Kelettel 

fennállott összeköttetéseinél fogva fel- 

virágzásra jutott s a polgárság jóllétének 

vetette meg alapját. 

Voltak aranyidők, midőn a kézdivásár- 

helyi iparosnak nem kellett attól félnie, 

vüli esetben legalább is 15 ezer pár bakkan- 

1 csot, akár csizmát elkészittethetne, s ezáltal 

városunkban két iparágnak, a timár- és csiz
- 

madia-iparnak, uj életet lehetne adni. A mi
g 

éezen munkák készülnének, addig a czélba 

vett kiviteli áruraktárak felállitása is esz- 

közölhető lesz, s ez által, ha még olcsó szál- 

hogy becsületes munkája után nem tud 

megélni, smunkaerejét nem zsibbasztotta 

el a jövő sötét képe, mert Románia oly 

piacz volt mindig, melyen iparczikkei 

előttünk, s a helyi fogyasztás - külö- 

nösen az utóbbi időkben - oly csekély, 

hogy iparosaink nagy számához képest 

alig jöhet tekintetbe s alig nyujt annyit, 

mennyivel mindennapi kenyerünket 

megszerezhessük. 

Elvesztettük Romániát s ezzel elvesz- 

tettük fogyasztó közönségünket. 

Nem váratlanul, de készületlenül talált 

e csapás. Mi tudtuk, hogy Románia 

el fog veszni ránk nézve, s ismerve azon 

lázas törekvést, melylyel Románia min- 

den áron ipart akar magának teremteni, 

s gyakran keserüen tapasztalván azon 

huzavonát, erőszakoskodást, melylyel a 

román tisztviselők iparczikkeink bevite- 

lét neheziteni igyekeztek, tudtuk, hogy 

csak idő kérdése, mikor fogunk iparter- 

mékeinkkel teljesen kiszorulni; de a Ro- 

mániával való kereskedelmi szerződés 

meghiusulásával a csapás sokkal hama- 

rább következett be, mint a hogy gondol- 

tuk, s minket egészen készületlenül talált. 

Iparunkat Románia fejtette ki a kö- 

vetkezésképen Románia nélkül nem él- 

het. Iparosainknak állandó munka, fo- 

gyasztó közönség kell, mert e nélkül 

megsemmisülünk, elpusztulunk. ; 

Mint megdöbbentő, szomoru jelensé- 

get kell Nagyméltóságodnak tudomására 

hozni, hogy iparosaink között napról 

napra kezd terjedni a Romániába 

való kivándorlás eszméje. Ha 

iparosaink becsületes munkájuk után itt 

hazájukban nem tndnak annyit keresni, 

mivel magukat és családjaikat fentart- 

hassák: nem lehet csodálni, ha a szük- 

ség és nyomor arra kényszeriti, hogy 

elhagyják hazájukat s idegen helyen ke- 

ressenek uj életpályát maguknak. A fo- 

lyó évi junius 1-jével életbelépett szer- 

ződés nélküli állapot s az ezzel járó ma- 

gas vámtételek miatt már eddig is töb 

iparos tette át műhelyét Romániába. M 

nem aggódunk ezeknek sorsa felett, mer 

tudjuk, hogy a román kormány bi 

nyára tárt karokkal fogadja iparosa 

kat; de igenis méltó okunk van 

tartani, hogy az ezen iparosok által 

vitt segédek örökre elvesznek 

nézve. Később ott megtelepednek, 

álló ipart kezdenek, s igy ugy szó 

saját véreink kovácsolnak feg 

nünk. Nincs módunk ezt megakadá 

köz hisz mindnyájunkra e 

ulylyal nehezedik e szomoru 

Manapság, Kegyelmes Ur, má: 

tottunk, hogy boldogok vag 

nehéz munkánk után minden: 
nyerünket magunknak és 

megszerezhetjük. Az a b 

egy iparos egy hossz 

biztos kelendőségre számithattak. Ámde 

e szép idők elmultak: Románia bezárult 

munkája után öreg naj 

gyont is szerezhete 



sanyaru viszonyok régen megtanitottak 

vágyainkat mérsékelni s megelégedni 
azzal, ha véres verejtékünk árán annyit 

szerezhetünk, hogy magunk és csalá- 

dunk a nyomortól megmentessék. 
Nem mondhatjuk azt, hogy csupán a 

Romániával meghiusult vámszerződés 
oka jelen nyomott helyzetünknek. Van- 
nak még más okok is, melyek együttesen 

előidézték jelen válságos állapotunkat. 
Ilyen első sorban a helyi fogyasztás 

hiánya; ezt meg a kereskedelemben, 

mezőgazdaságban és általában közéle- 

tünk minden ágában mutatkozó pangás 

idézi elő. Minta test egy beteg tagjának 

fájdalma kihat egész szervezetünkre, ugy 

érzi iparunk a társadalom többi részé- 

ben mutatkozó általános pangást. „Nincs 

pénz és nincs kelendősége semminek; 
ezt lehet hallani lépten-nyomon és ez 

ezuttal nem frázis, hanem szomoru való- 

ság. Iparosaink hiában munkálkodnak 

emberfeletti erővel és kitartással: az el- 

készitett iparczikkek nagy része nem 

talál vevőre, mert a legnagyobb részben 

földmivesekből álló fogyasztó közönség 

hasonló nyomor sulya alatt nyög. Azon 

bámulatra méltó kitartás s fáradságot 

nem ismerő szorgalom, melylyel a kézdi- 

vásárhelyi iparos piaczot igyekszik árui- 

nak szerezni: utóbbi időkben eredményre 

nem vezet. Iparosaink hiában keresik fel 

már többé a közeli és távoli országos 

vásárokat; többnyire mindig rá kell fizet- 

niök, mert nincs pénz és nincs vevő. A 

rendes heti vásárokról meg az uj ipar- 

törvény értelmében iparosaink ki lettek 

zárva, sily körülmények között egészen 

a helyi piaczra lévén utalva, ha némely- 

kor hetekig tartó kedvezőtlen időjárás 

áll be, hetekig nincs iparosainknak sem- 
mi keresete. 

Nem kevesbé fontos, nyomós oka ipari 

hanyatlásunknak az iparüzéshez felet- 

tébb szükséges olcsó hitel hiánya. 

Az ipar és kereskedelem csak ugy le- 

het életképes s csak ugy fejlődhetik, ha 

tőkével vagy ennek hiányában olcsó 

hitellel rendelkezik. Ez pedig nálunk 

csaknem egészen hiányzik. Iparosaink 

- igen kevés kivétellel - nem rendel- 

keznek tőkével s kölcsön vett pénzen 

kénytelenek beszerezni a feldolgozandó 

nyers anyagokat, s a hol az iparos - 

mint nálunk is - 9, csaknem 1090/0-os 

pénzzel dolgozik, ott haladásról szó sem 

lehet. Az ipartermékek nagy kelendő- 

sége mellett talán kétszerezett munkás- 

sággal még le tudnák győzni iparosaink 

a drága kölcsönnel járó sulyos követ- 

kezményeket, de ily általános pangás 

mellett adósságokba merülnek, koldus- 

botra jutnak. Sok szomoru példát tud- 

nánk ezen állitásunk igazolására a közel- 

multból felhozni, de nem akarjuk Nagy- 

méltóságodat ezzel terhelni; elégnek 

tartjuk rámutatni az olcsó hitel hiányára, 
mint iparnyomoraink egyik fő okára, 

Nagyméltóságod kegyes jó indulatától 

várva e tekintetben, mint egyáltalában 

mindenben, a segedelmet. 

Nem kis fontossággal bir iparunkra 

nézve az is, hogy nincs vasutunk, 
sen el vagyunk zárva a nagy világtól. 
Meg vagyunk győződve, hogy némely 

iparczikkeinknek talán tudnánk nyugo- 

ton is piaczot teremteni, de igy bezárva 

bérczeink közé egy kis szegény területre 

vagyunk utalva. Elmondhatjuk magunk- 

ról, hogy e kis föld nem csak hazánk, 

hanem börtönünk is, mely fogva tart s 

melytől nincs erőnk szabadulni. 

Városunk gyár-iparára nézve is áll, a 
mit a kisiparra mondottunk. Városunk 
12 szeszgyára az olcsó és gyors szállitás 
hiánya miatt nem képes versenyezni az 
ezen előnyökkel biró más szeszgyárak- 
kal s hogy ipartermékeinek piaczot sze- 
rezhessenek, mesés árakon kénytelenek 
kibérelni a szomszéd falvak pálinkamé- 
rési jogát, shizlalt marháin meg, melyek 
8 mérföldnyi ut után lesoványodva ér- 
keznek a legközelebbi vasuti állomáshoz, 
a drága vasuti szállitási-dij mellett, alig 
van valami haszon, s végül a kivitelre 
szánt szesz - ugyanezen oknál fogva 
nem jövedelmez annyit, mint a meny- 
nyibe került. Ilyen viszonyok mellett 
gyáriparunk is csak pang, s nincsen év, 
melyben egyik-másik gyár be nem szün- 
tetné működését. 

És ez, Kegyelmes Ur! városunk és 
vidékére nézve nagy fontossággal bir. A 
mi szeszgyáraink képezik e város és a 
vidék mezőgazdaságának éltető lelkét, s 
kereskedelmünkre és iparunkra is köz- 
vetve jelentékeny befolyással vannak. 

Ha gyáraink a jelen sulyos viszonyok 
miatt kénytelenek működésüket beszün- 
tetni, a környék földmüvelő közönsége, 

nem lévén hol gabonáját, marháját érté- 

kesiteni: iparszükségleteit kénytelen re- 
dukálni, s ezt ismét iparosaink fogják 
sulyosan megérezni. Azon szoros össze- 
köttetésben, mely a társadalom külön- 

böző osztályait összefüzi, az egyik nyo- 

morát megérzi a másik is, de az érzi 
legjobban, ki mindannyi között a legel- 
hagyatottabb: a szegény iparos. 

Kegyelmes Ur! Mi őszintén feltártuk 
helyzetünket, elmondottuk nyomoraink 

főbb okait s most egész bizalommal 
Nagyméltóságodhoz folyamodunk, hogy 
ügyünket felkarolva, bajainkon segiteni 
méltóztassék. Mi nagyon jól tudjuk, hogy 
Nagyméltóságod segélyéhez egy egész 
ország tart számot s nem is kivánunk 
olyant, mely tulhajtott és az állam többi 
részének érdekeit csábitaná, s csupán 

annyit kérünk, hogy mód nyujtassék 
arra nézve, hogy szorgalmunkés 
becsületes munkánk után meg- 
élhessünk. 

Ennek egyetlen módját abban látjuk, 
hogy Kézdi-Vásárhely város 
iparosai az államrészére szük- 
séges iparczikkek szállitásá- 
banrészesittessenek 
Hogy a részletekbe bocsátkozzunk, 

pl. egy nehány ezer katonacsizma vagy 
bakancs megrendelése iparosaink majd- 
nem felerészének egy bizonyos időig 
állandó munkát biztositana s legalább 
pillanatnyira kiemelné őket azon szá- 

nandó helyzetből, melyben jelenleg szen- 
vednek. 

Ez minden, a mit a percznyi szükség 
enyhitésére kérhetünk s mi hisszük és 
reméljük, hogy Nagyméltóságod jelen 

nyomoruságos, vigasztalan állapotunkat 

tekintetbe véve, nem késik egy pár száz 

iparost a bukástól megmenteni. 

A mi a későbbi jövőt, illetőleg a ha- 

társzéli ipar felemelését illeti, mi a ma- 

gunk részéről készségesen csatlakozunk 

a brassói iparosok által tervbe vett „ki- 

viteli árucsarnok" felállitásának eszméjé- 

hez. Egy ily árucsarnoknak Kézdi-Vá- 

sárhelytt leendő felállitásához mi is hoz- 

zájárulunk, ha elég szerencsések leszünk 

egy bizonyos, később meghatározandó 

összegü olcsó hitelt a magas kormánytól 

megnyerhetni. 

Át kell látnunk az árucsarnok eszmé- 

jének helyességét s helyeselnünk kell a 

brassói iparosok felfogását, hogy csak 

olcsó hitel és egy oly közvetitő intézet 

által lehet iparunk lábraállitását re- 

mélni, mely folyó árban beváltsa az ipar- 

termékeket, az iparos és fogyasztó között 

mint közvetitő álljon, uj meg uj piaczot 

teremtsen, szabályozza a termelés meny- 

nyiségét stb. s ugy szólva iparunknak 
gondviselője legyen. 

Ha a magas kormány, tekintettel a 

határszéli ipar nagy fontosságára, kegyes 

lenne az árucsarnokok felállitásához 

szükséges olcsó hitelt valamely pénzin- 

tézetnél kieszközölni: hódoló tisztelettel 

kérjük Nagyméltóságodat kellő figye- 

lemben részesiteni Kézdi-Vásárhely vá- 

rosát, mely Brassó után a határszélen 

legnagyobb iparral bir. 

Ennyiben röviden körvonalaztuk ipa- 

runk jelenlegi helyzetét, elmondottuk 

azon módokat, melyek által a jelenben 

és jövőben szomoru helyzetünkön segi- 

teni lehetne s befejezésül még csak any- 

nyit ohajtunk tiszteletteljesen megje- 

gyezni, hogy jelenleg ott állunk, hogy 

ha a várt segély késik, iparosaink nagy 

része kiköltözik Romániába, a honmara- 

holnap mehetnek Moldvába. Ily kevés hasz- 
not hajtó népség ugy is csak annyi azállam- 
élet keretében, mint porszem a tengerben. 
Igy fogják ezt fel nemzetünk vezérférfiai, s 
ezért kevés figyelembe veszik sorsunkat. 
Pedig jól tudhatnák, hogy bármily hatal- 

mas nemzet is egyesekből áll, s az egyesek 

boldogsága képezi alapkövét az általános 
jóllétnek. Ha ma Kézdi-Vásárhely mint első 
székelyföldi iparos-város tönkre jut, meg- 
rázkódtatja az e megye Kézdi és Orbai járá- 
sai összes községeinek háztartási, megélhe- 
tési egyensulyát, s csaknem százezer forint- 
tal csökkenti az állam évi bevételeit is. No, 

ez mind oknélküli! Nyomorultnak születtél, 
nyomorban halj meg! Az igaz, hogy ezt kel- 
lene hinnünk, ha saját testvéreink némely 
életbevágó ténykedését vesszük bonczkés 
alá. Deén ezt, kedves polgártársak, másként 
fogom fel. Épen ezért e jelentéktelen mellő- 
zés okát is a következökben találom. 

Ma már némely tisztviselő ugy fogja fel 
a dolgot, hogy a nép van érte, nem ő a né- 
pért. Mi nem tartozunk azon szolgalelkü em- 
berek sorába, kik feláldozva nemzeti büsz- 
keségüket, térdet-fejet hajtanak minden ár- 
nyék előtt, hanem méltán megvárjukazt hogy 
ha mi teljesitjük mindenben honpolgári kö- 
telességünket velünk szembe is hasonló szi- 
vélyességgel és jó akarattal járjanak el elől- 

járóink. 

dottak meg tönkre mennek s e tiszta 

székely város, melynek egyetlen idegen 

ajku lakosa sincs, mely évszázadok óta 

harczban és békében rendithetlen véd- 

bástyája volt keleten a magyarságnak, 

tönkre megy, elpusztul. 

Magunkat Nagyméltóságod kegyes 

pártfogásába ajánlva, vagyunk 
alázatos szolgái... 

Ezen emlékirat egyhangulag elfogadtat- 
ván, felterjesztése elhatároztatott. 
A brassói iparosokkal való értekezletre 

Szőcs József polgármester és Molnár Józsiás 
urak megválasztatván, a gyülés fél 12 óra- 
kor ért véget. 

Ojtozi Sámuel asztalos-mester 
levelei. 

Kézdi-Vásárhely, 1886. jun. 14. 

I 

Mint hajdan Isten választott népe, a zsidó, 
várta a Messiást, épen oly epedő lélekkel 
reménykedtünk mi abban, hogy a magas 
kormány erdélyrészi ipari felügyelője, Bin- 
der L, és az annyi boldogitó ténykedést 

igérő erdélyrészi magyar közmüvelődési 
egyesület már is nagy érdemeket szerzett 
titkára, Sándor Józsefur, az erdélyi iparosok 

érdekében tett körutjokban Kézdi-Vásárhely 
várost is meglátogatják. 

Fájdalom, - mint mindig és mindenben, 
ugy ezen reményünkben is - csalódtunk. 
Pedig ha alapos felvilágositást akartak sze- 

rezni a székelyföldi iparviszonyokról, ugy 
jó akarat hiánya nélkül Kézdi-Vásárhelyt ki 
nem kerülhették volna. 
No hát hiába, öők csak egy nagy gépezet 

kerekei s nem mindig oda fordulnak, a hova 

a szükség kivánja, hanem a hova a gépész 
rendeli. Reájuk, mint kisebbszerü tényezőkre, 

nem is haragszunk, hanem arra, a ki őket 
ily meggondolatlan programmal elinditotta. 
Vagy az az iparos egyesület, mely utazási 

költségieket hordozta, minket a szász atya- 
fiak mellett semmibe se vesz ? Ezt nem téte- 
lezhetem fel, mert elfogadta és meghallgatta 
küldötteinek azon valótlan jelentését, hogy 
Kézdi-Vásárhelytt is jártak. 

Miért maradt ki e körutból Kézdi-Vásár- 
hely épen akkor, midőn nagyon is közelről 
van érdekelve, és az iparegyesületi küldöt- 
tek vigasztaló szava által uj életre lett volna 
keltve? 
De hiába! A koczka el van vetve és vilá- 

gosan látható, hogy Kézdi-Vásárhely érde- 
keire ma már senki sem gondol, s örömmel 
egyeznek bele mindenfelé, hogy Karthago 
sorsára jusson. 
A tehetős iparosok egy része, pénzértékre 

változtatva vagyonukat, tervük szerint ma- 

Ama sok keserü és méltán fájó csalódás, 
melyet érdekeink megvédésénél évek óta 
tapasztalunk, nem csoda, ha kimeritette is 
türelmünket, s megtanitott arra, mit a köz- 
mondás tart: „Segits magadon s az Isten is 
megsegit." Ne fájjon hát egyiknek se ejelen- 
téktelen mellőzés; kérje az ég urát, ki any- 

nyi megpróbáltatás között mindig megvé- 
dett, ne hagyjon most se saját testvéreink 
által eltiportatni s őrizzen meg kegyelem- 
kenyértől s ne szoruljunk soha másra. Tanul- 
junk meg saját lábainkon járni, bizzunk 
csak a jó Istenben, mert a mit gyarló fogyat- 
kozásokkal teljes ember meg nem ad: meg- 
adja a jó Isten. 

A magas kormánynak legyen szabad 
figyelmébe ajánlani, hogy mióta Erdélyben 
külön ipari felügyelőt állitott, azóta a szé- 
kelyföldi szöttest Rothwascherben szövik, 
a házi ipart külföldön üzik. Jó lenne ennek 
okát is tanulmányoztatni. 

Inditvány a felsőbbleányisko- 
lák érdekében. 

Gróf Angelo de Gubernatis, Magyarország- 
ról szóló müvében (La Hongrie politigue et 

sociale), egy egész fejezetet szentel közokta- 

tási állapotunknak és rendkivül nagy elisme- 
réssel szól abban Trefort közoktatási minisz- 
ter ur ő Nagyméltóságáról s azon gyönyörü 
eredményről, melyet tizennégy évi szakadat- 

lan fáradozása a közoktatás terén Magyar- 
országon elővarázsolt. De Gubernatis e 
bámulatra ragadó eredmény magyarázatául 
a miniszter urnak egy mondatát idézi, melyet 
1867-ben mondott volna, az első alkotmányos 
miniszterium megalakulása után. Rámutatva 
a közoktatási és közlekedési miniszterium 
egymás mellett levő ajtaira, igy szólt volna: 

„Magyarország jövendője e két ajtó megett 
rejlik, iskolák és vasutak, ezek haladásunk- 
nak emeltyüi!4 

S ha fontosak az iskolák a fiukra s az egy- 
kor azokból kikerülendő férfiakra nézve, 

talán még fontosabbak a leány-gyermekek- 
nek, a jövendőbeli anyáknak, az uj nemzedé- 
kek leendő nevelőinek! 

Ezt bizonyitja azon aránylag elég sok fel- 
sőbb leányiskola is, a mely hazánkat másfél 
évtized óta mindenfelé ellepte és még ezután 
fogja ellepni és a melyekre nézve Magyar- 
ország nem hagyja magát tulszárnyaltatni 
Európa többi müvelt államai által. 
Nem rég felszólitott (magán levélben) 

Camille Sée, a leány-nevelés e buzgó apos- 
tola, Francziaországban, hogy küldjek neki 
némi részleteket a magyar felsőbb leány- 
iskolákról, s ezeket illetőleg nehány kérdé- 
sére feleljek. 

Mivel tavaly jártam Franczia- és Olasz- 
országban épen az okból, hogy az ottani 
leány-lyceumokat tüzetesebben vizsgáljam 

és tanulmányozzam, mondhatom, hogy min- 
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den pirulás nélkül felelhettem Camille Sés 

kérdéseire. 

Szerény véleményem szerint talán csupán 

egy tekintetben vagyunk határozottan felül- 
mulva az olasz és franczia iskolák által s azt 
főkép magyar szem vehetné leginkább 

észre. A mint az ember lábát beteszi akár a 

milanói vagy római, akár a párisi vagy 

roueni leány-lyceumba, azonnal megérzi, 

hogy egy nemzeti intézménynyel van dolga, 

mely magából a talajból nötte ki magát és 

mely megfelel minden nemzeti szükségnek, 

minden nemzeti aspirationak. 
Szóval, lehetetlen észre nem venni az elő- 

adásokból vagy a növendékek feleleteiből a 
nemzeti eszményt, a nemzeti törekvést. 
Nem ugy a mi felsőbb leány-iskoláinkban. 

Ezek még nem felelnek meg eléggé a nem- 

zeti szükségeknek, a nemzeti tulajdonoknak; 

nem specialis magyar iskolák. Érezni rajtok, 

hogy ide átplántált intézmények, melyek 

még nem vertek elég erős gyökeret, nem 

honosultak meg eléggé arra, hogy nemzeti 

intézményekké nőhették volna ki magukat. 
Ezért is áldásteljes és messze kiható, or- 

szágos jótéteménynek hinném, ha Trefort 

miniszter ur ő Nagyméltósága egy orszá- 

gos Congressusba összehivná Magyar- 

ország minden felsőbb leány-iskolájának 

igazgatóját és igazgatónőjét, tanárait és ta- 

nitónöit, szóval a felsőbb leányiskolák összes 

tantestületét, mind azokat, kik már szerez- 

hettek (még pedig gyakorlatilag) némi ta- 

pasztalatokat ezen a téren és ott közösen 

megvitatnák azon módokat, melyek ezen 

iskolákat nemzetiebb intézményekké tehet- 

nék, ugy, hogy még jobban felelhessenek 

meg a nemzeti szükgnek. *) 

Én a következő kérdések eldöntését talá- 

lom legsürgösebbeknek: 1-ször. Nem tulaj- 

donitunk-e tulságosan nagy fontosságot az 

iskolák bureaukratikus szervezésének a fel- 

sőbb leány-iskoláknál és a bureaukratikus 

teendőknek ? 

Azt hiszem, igen. Már pedigaz alakisá- 

gokkal való beható foglalkozás mindig 

elvon az ügy lényegétől. Minél több a jelen- 

tés, a havi-, heti- és napi-kimutatás, annál 

kevesebb a valódi nevelés, a minek 

nem papiroson kell nyilvánulnia, szép, üres 

szavakban, hanem tettekben. Bizonyos, hogy 

fegyelemnek kell lenni minden nyilvános 

intézménynél, a nélkül az fenn nem állhatna, 

hanem a rend és fegyelem nem ezél, csupán 

egyszerü eszköz és a mint czéllá válik, 

mint a hogy minálunk kezd azzá válni, akkor 

utját tévesztette és már mint eszköz sem 

vezethet az igazi czélhoz. Nem használ 

többé, hanem árt. Az iskoláknak nem rugók 

által mozgásba hozott gépezetnek kell len- 

nie, de élő, szerető egységnek, mely lelki 

életre ébreszt, értelmes, gondolkozni tudó, 

jellemes, erkölcsös, öntudatos honpolgárokat 

nevel. Ezt nem képes tenni a bureaucratia s 

annak gépies, lélek nélküli rendszere. Meg- 

lehet, hogy a német növendékekre kevésbé 

ártalmas, hanem tüzes vérü magyar gyerme- 

kekre csakis károsan hathat. Rajtunk meg- 

esik néha, hogy egészen eredeti nyerseségü 

egyedet, műveletlen talajt kapunk kezeink 

közé s legfőbb törekvésünketa nevelésre 

kell forditanunk, a legnagyobb önfeláldo- 

zással, a legnagyobb tapintattal. Hagyjuk 

tehát az alakiságokkal való beható foglalko- 

zást azoknak, kiknek nincs egyéb dolguk, 

és.... kik nem idegenkednek egy kis szem- 

fényvesztéstől sem. Mert valljuk meg az 

igazat, az a sok irka-firka többnyire szem- 

fényvesztés. A tettet pótolja gyakran, vala- 

mint a sok-sok üres beszéd is. 
(Folyt. köv.) 

Különfélék. 

- A király adománya. Ő Felsége a Király, 

600 frtot adományozott a Kézdi-Vásárhely 

városi és vidéki eRudolfo-kórháznak. Ő Fel- 
ségének ezen adománya a kedden tartott 

kórházi közgyülésen Bráró Szentkereszty 

Stephanie egyleti elnök által bejelentetvén, 

a jelenlevő közönség felállva éljenezte meg 

a királyt. 

*) Ez nem róna uj terheket az állampénztárba, 
mert ugy hiszem, hogy a felsőbb leányiskolák min- 

den tanitója szivesen viselné a személyére eső költ- 
ségeket a felsőbb leányiskolák haladása érdekében. 

- A kézdivásárhelyi kereskedő-ifjuság hosz- 
szas pihenés után ismét életjelt adott magá- 
ról. A pünkösdi ünnepek 2-ik napján egy 
igen szépen sikerült májálist rendezett a 
Nagy Ferencz ur rétjén. Esett, de azért 

mégis megesett! A közönség, nem törődve 
az ég borus arczulatával, özönlött a rét felé, 
s már 5 óra felé a fedett tánczterem alig volt 
képes befogadni a megjelenteket. Megindult 
a táncz a szentgyörgyi kitünő zenekar mel- 
lett s folyt szakadatlanul kitünő jó kedvvel 
egész éjfélig. A négyeseket 80-90 pár tán- 
czolta. E mulatság körülbelől 50 ífrtot jöve- 
delmezett a felállitandó kereskedelmi iskola 

javára. 
- Értesités. A háromszékmegyei „Erzsé- 

bet árvaleány-nevelő intézet növendékeinek 
folyó évi közvizsgája junius 28-án délelőtt 
8-12-ig, délután 3-6-ig az intézet helyisé- 
gében fog megtartatni, melyre az intézet 
ügyei iránt érdeklődő, a szegény kis árvá- 
kat pártfogoló és segélyező nemes közönség 
tisztelettel meghivatik. K.-Vásárhely, 1886. 
junius 14-én. Székely János ref. pap, iskola- 
széki elnök. Nagy Károly, isk.-széki jegyző. 
- MA román ipar védelme. A román kamara 

osztályai a napokban egy érdekes törvény- 
javaslatot fogadtak el, melyből a eRevue de 
TOrient, nyomán a következőket emlitjük 
fel: Mindenki, a ki oly iparvállalatot akar 
létesiteni, mely 25,000 franknál nagyobb tő- 
két igényel, vagy az év öt hónapján át leg- 
alább 12 munkást foglalkoztat és tökéletesi- 
tett gépekkel dolgozik, a következő kedvez- 
ményekre tarthat igényt: Bármily állami 
vagy községi birtokban, korona-uradalom- 
ban örökre vagy 90 évre 1-65 hektárnyi 
telket kapnak ingyen; a vizvezető vagy le- 

csapoló ecsatornákhoz szükséges telek szin- 
tén ingyen adatik, valamint nem különben 
az a telek is, melyen utat, vasutat avagy 
lóvasutat épitenek a legközelebbi hajó- vagy 
vasuti állomáshoz. Az iparvállalat 15 éven 
át teljesen adómentes. A nyersanyag, ha a 
gyáros kénytelen azt hozatni, vámmentesen 
jöhet az országba, de minisztertanács hatá- 
rozza meg, hogy a vállalkozó magában az 

országban nem kaphat-e elég nyersanyagot. 
A gyár készitményei a vasuton oly tarifáért 
szállittatnak, melyek legfeljebb 200-kal ha- 
ladhatják meg a vasutnak önköltségeit. 
Ugyanily tarifákért szállittatnak a gyárban 
szükségelt nyersanyagok és gépek. A beho- 
zott iparkészitmények után, ha e gyárakban 
kikészittetnek és azután kivitetnek, a már 

lefizetett vám megtérittetik. A Romániában 
előállitott iparczikkek az állami és községi 
árlejtéseknél előnyben részesitendők, ha 
az idegen iparczikkeknél 50/,-kal drágábbak 
is. Ha egy vagy több romániai gyár kijelenti, 
hogy bizonyos mennyiségü nyersterményre 
szükségük van és készek azért oly árat 
fizetni, hogy az illető termelő hektáronkint 
annyit nyer, a mennyit egy középszerü év- 

ben egy hektár buzaföld jövedelmez: akkor 
a kormány az állami jószágok bérlőit köte- 

lezi, hogy a kérdéses gyárak részére termel- 

jék a kivánt terményt. 
- A romániai vámháboru legelső áldozata 

egy romániai gyár. Tudvalevőleg - irják 

Bukarestből - a puha fára az autonom ta- 

rifa szerint 15 frank vámot vetettek ki köb- 

méterenkint, noha a kormány csak fél fran- 

kot hozott javaslatba. Ez a roppant vámtétel 

tönkre tette a galatzi Gölz-féle gyárat, mely 

összes faszükségletét - a Romániából kap- 

ható készlet igen csekély volt - Bukoviná- 

ból fedezte. A gyár, mely mintegy 7000 em- 

bert foglalkoztat, ennek következtében a 

Galatztól egy órányira fekvő Remi városba 

helyeztetett át, mely a benderi vasut utolsó 

orosz állomása. Az orosz kormány a gyárnak 

ingyen telket és sok kedvezményt adott és 

a gyár számára szükséges fáért most, mint 

átviteli áruért, a romániai vámoknak mit 
sem fizet. 
- A sepsiszentgyörgyi ev. ref. Székely-Mikó- 

kollegium I-IV. osztályu algymnasiumában 

a jövő 1886-7-ik tanévre három segédtanári 

állomás töltetik be pályázat által. E három 

állomás közül kettő a humán (magyar, 

latin, német, történet, földrajz), egy a 

reál (mathesis, mértani rajz, természetrajz 

s esetleg földrajz) csoport tantárgyai egyi- 

kének-másikának tanitásával lesz összekötve, 

ugy azonban, hogy mindenik jsegédtanár e 

kollegiumi benlakásos felügyeletet és egy- 

egy osztály külön gondviselői s illetőleg 

priváttanitói kötelességeit is tartozik ma- 

gára vállalni. Javadalom: a kollegium 
részéről havonkint fizetendő évi 600-600 

frt; a közös felügyeletért benn a kollegium- 
ban egy-egy szobából álló külön lakás és 
fütés; az egyes osztály feletti gondviselé- 
sért és privátáztatásért pedig a szülők ré- 

széről fizetni szokott dijazás (cireca 100-150 
s esetleg még több forint is). Minthogy ez 
állomások az egy-két év mulva rendszeresi- 
tendő rendes tanárok helyét pótolják ideig- 

lenesen, csakis a törvények értel- 

mében képesitett egyének pá- 

lyázhatnak s folyamodni akarók felhi- 

vatnak, hogy életkorukat, végzett tanulmá- 

nyaikat, tanári képesitettségöket stb. igázoló 

okmányaikat folyó évi julius 1-ig a 
kollegium igazgatójához adják be, jelezvén 

a folyamodásban, hogy ki-ki a szoros érte- 

lemben vett szaktárgyain kivül a fennebbi 

két csoport tantárgyai közül még melyiknek 

tanitására vállalkozik. Az clőljáróság által 

megválasztottak az egyházkerületi 

állandó igazgatótanács megerő- 

sitése után hivatnak meg sállomá- 
saikat augusztus végével tartoznak elfog- 

lalni. 

- Hány zsidó van? A marseillesi földrajzi 

társulat bulletinja a zsidó lakosság számát 

egészben 6,877.602-re teszi. Európában van 

5,407.602, Ázsiában 245.000, Afrikában 418 

ezer, Oceaniában 12.000. Európában Német- 

országra esik 561.000, Angliára 60.000, 

Ausztria-Magyarországra I,643.708, Bel- 

giumra 3000, Dániára 3946, Spanyolországra 

1900, Francziaországra 70.000, Görögor- 

szágra 2652, Svájczra 7372, Hollandra 81 

ezer 698, Olaszországra 36.239, Luxenburgra 

600, Portugálra 200, Ruméliára 200.000, 

Oroszországra 2,552.145, Szerbiára 3492, 

Svéd- és Norvégiára 3000, európai Törökor- 

szágra 116.000, Ázsiában: Törökországra 

150.000, Perzsiára 15.000, ázsiai Oroszország- 

ra 47.000, Turkesztán-Afganisztánra 14.000, 

India és Chinára 1900; Afrikában: Algirra 

35.000, Marakkóra 100.000, Saharára 8000, 

Tunisra 55.000, Tripolisra 6000, Abessiniára 

200.000, Jóreményfokára 1000, Egyptomra 

8000. - Hozzátehetjük, hogy Beregmegyé- 

ben egy évtized alatt a kaftánba [bujtatott 

és hónapok óta keféletlen, bozontos szakállu 

„uj hazafiak" száma 4000-ről 18.000-re, min- 

den községben 1-ről 99-re szaporodott és 

Munkácson a keresztények számát tulha- 

ladta. Az ungvári kath. gymnasiumban 40, a 

gör. kath. árvaleány-intézetben 60, az Otto 

Hedvig nyilvános intézetében 90 százalék 

zsidó tanuló van. (V. M. S.) 

- Garay János összes munkáiból a 3-6. 

füzet is megjelent. A hatodik füzetben Fe- 

renczi József előszava, a költő életrajza, ma- 
gyarázó jegyzetek sat. vannak. Ára füzeten- 

kint 35 kr. Kiadja Mehner Vilmos Buda- 

pesten. 

= Szini rovatunk a mai számból térhiány 

Az „Ország-Világ" pünkösdi (jun. 12.) száma 
igazi ünnepi szám. A lap élén van Roskovics 
ignácz gyönyörü festményének, a „Szent 
Lélek eljövetelének" sikerült másolata, s a 
kép körül Váradi Antal „A lángnyelvek 
czimü szép költemenye. A lap többi közle- 
ményei ie igen érdekesek. Igy Tolnai regé- 
nyén, „A jégkisasszony*-on kivül Pulszky 
Fereneztől „Mese a csillagfiról", „A termé- 
szet csodái" (nagyszabásu képpel, mely a 
szepes-bélai cseppkőbarlangbau levő diszter- 
met mutatja be), „A szalonna-fa", pompás 
illusztrácziókkal élénkitett mese Benedek 
Elektől, „A Duna tündéreinek ünnepe", Má- 
justól, számos és igen sikerült illusztrácziók- 
kal, „Egy krajczárt adott, Porzsolt Kálmán 
elbeszélésének folytatása, „Hajnali czillag", 
Longfellow költeménye Solymossy Sándor 
forditásában. „A hétről" Székely Huszártól. 
Végül az élénken szerkesztett rovatok. Elő- 
fizetési feltételek : jan. -decz. 10 frt, jan.- 
juniusra 5 frt, julius-szept. 2 frt 50 kr., 
julius -deczeberre 5 frt. Az „Egyetértés-sel 
együtt: egész évre 28 frt, félévre 14 frt, 
negyedévre 7 frt, egy hóra 2 frt 50 kr. Az 
előfizetési pénzek a Pallas irodalmi és nyom- 
dai részvénytársasághoz küldendők, kecske- 
méti utcza 6. sz: 

Saját kezébe, eredeti regény egy kötetben, 
irta Beniczkyne Bajza Lenke (Singer és 
Wolfner Egyetemes Regénytára XVI, kö- 
tet, Budapest.) A kitünő magyar irónő, kinek 

regényirodalmunk annyi szép és érdemes 
müveb köszönhet, e legujabb regényében a 
legnehezebb s egyuttal legérdekesebb fel- 
adatok egyikét tüzte maga elé: a női sziv 
jellemzését, sovárgásával és tévedéseivel, 
szenvedélyeivel és nemességével. S ki old- 
hatná meg e feladatot jobban, mint egy 
kiváló tehetségü regényiró, a ki maga is nő 
s ki előtt a női kebel misztériuma nem hét- 
pecsétes levél, hanem nyitott könyv? Eb- 
ben a nyitott könyvben enged bennünket 
lapozni Beniczkyné Bajza Lenke, s az élve- 
zetet, melyet ez a lapozás nyujt, csak növeli 
az érdekes meseszövés, szép előadás, mely a 
milyen egyszerü, olyan megkapó is. E re- 
gény méltán sorakozik Beniczkyné Bajza 
Lenke eddigi müveihez s diszére válik az 
Egyetemes Regénytárnak. Ára csinos piros 
vászonkötésben 50 kr. 

Enmnen-onnan. 

Háládatos öreg. 

Egy 68 éves gazembert, a ki hosszu pálya- 
futását nyilt országuton elkövetett gyilkos- 
sági kisérlettel koronázta meg, a törvényszék 

husz évi fogházra itélt. 
Az elnök (az elitélthez): 

Jogában áll a föllebezés. 
Elitélt (sirva a meghatottságtól): 
Elvállalom a büntetést tekintetes törvény- 

szék! Köszönöm, köszönöm. Istenem, Iste- 
nem, nem is mertem remélni, hogy én még 

olyan sokáig élhessek. 

, 

Fölösleges aggodalom. 

- Vannak gyermekei uram? 
- Egy leányka; de szeretnék még egy 

fiut, hogy nevem ki ne haljon. 
- Hogy hivják önt? 
- Nevem Kohn. 

Piaczi árak. 

Kézdi-Vásárhelytt, junius 10-én. 

Buza (tiszta) hektóliterenkint 6 frt 80 kr. 
„(elegy) 5 frt 35 kr. 

Rozs (tiszta) " 3 frt 90 kr. 
„(elegy) - frt - kr. 

Arpa (tiszta) 2 frt 80 kr. 
„(elegy) 2 frt 25 kr. 

Zab 2 frt 20 kr. 
Törökbuza 5 írt - kr. 
Kása (köles) 7 frt -kr. 

„ (árpa) 24 frt - kr. 
Borsó 5 frt 50 kr. 
Lencse 8 frt -kr. 
Fuszulyka 4 frt -kr. 
Pityóka - frt -br. 
Marhahus kilogr.-kint - frt 28 kr. 
Disznóhus - frt 36 kr. 
Juh-hus - frt = kr. 
Szalonna - frt 60 kr. 
Faggyu (nyers) - frt 16 kr. 

Felelős szerkesztők: 
Ifj. Dobay János. Sprencz György. 

Kiadó tulajdonos : 
Szabó Albert. 

1886. 

C C 

Árverési hirdetmény. 
Pap György s neje kézdivásárhelyi lakos 

végrehajtatónak Lupán Antalné sz. Bögözi 
Teréz k.-martonosi lakos végrehajtást szen- 
vedett elleni végrehajtási ügyben a kérelem 

következtében a végrehajtási árverés 281 frt 

tőkekövetelés és ennek 1877. márczius 8-tól 

1877. julius 1-ig havonkint 4 frt 38 kr, 1877. 

évi julius hó 1-től járó 891-os kamatai 10 frt 

50 kr, 1-ső árverési kérés 20 frt, árverés-fo- 

ganatositási már megállapitott, valamint je- 

lenlegi 5 frt és a még felmerülendő költsé- 

geknek kielégitése végett az 1881. évi LX. 

t-cz. 185. §-a alapján a k.-vásárhelyi királyi 

törvszék területén levő K.-Martonos község- 

ben fekvő a k.-martonosi 95. sz. tjkvben 237. 

2938. hr. sz. 254 frl0jkr, 1820-tól 1824. hr. sz. 

68 frt O1 kr, 1638. hr. sz. 27 frt O1 kr, 1649. 

hr. sz. 27 frt O1kr, 1756. hr. sz. 22 frt Ol kr, 
2106. hr.sz. 10 frt O1 kr, 2508. hr. sz. 2 frt OI 

kr, 2560 hr.sz. 8 frt O1 kr és 2845 hr. sz. 10 fr 

értékü ingatlanokra a fennebbi ezennel meg- 

állapitott kikiáltási árban elrendeltetik. 

Az árverés megtartására hatá időül 1886. 

évi junius hó 21-ik napjának délelőti 
K-Martonos községbe a községházához tü- 

zetik ki. 

Árverezni szándékozók tartoznak 
ingatlanok becsárának 109h-át telek- 
könyvi testenkint készpénzben vagy az 

. 



1881. LX. cz. 42. s úban jelzett árfo- árban, 15. r. 960- 

lyammal számitott és az 1881. évi no- 
vember hó 1-én 3339 sz.a keltigazsá 
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapirban a kiküldött 

kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.- 
cz. 170. §-a értelmében a bánaipénznek 
a biróságnál előleges elhelyezéséről ki- 
állitott szabályszerü elismervényt átszol- 
gáltatni. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóság üléséből 1886. 
évi márczius hó 17-én. 

Sz. 853. 1886. 

tkkvi. 

Arverési hirdetményi kivonal. 
A kovásznai kir. járásbiróság mint 
telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
a kir. kincstár végrehajtatónak Szörcsei 
Teréz végrehajtást szenvedő elleni 411 
frt 65 kr tőke követelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a kovásznai 
kir. járásbiróság területén levő, Szörcse 
községében fekvő, Sz rcsei Teréznek a 
szörcsei 550 sz. tjevben A--1. r. 6-10. 
hr. sz. alatt foglalt ingatlanokbóli 1/4 rész 
tulajdonjárandóságára 273 frt kikiáltási 

törvényczikk 42-ik §-ában jelzett árfo- 

966. hr.sz. alatt fog- 
lalt ingatlanokbóli 14 rész tulajdon- 
tárandóságáta 106 frt 30 kr kikiáltási 
árban, 16. r. 1210. hr. sz. a. foglalt in- 
gatlanokbóli 14 rész tulajdonjárandósá- 
gára 69 frt 70 kr kikiáltási árban és 
igy összesen 449 frtban ezennel megálla- 
pitott kikiáltási árban az árverést elren- 
delte és hegy a fennebb megjeloölt ingat- 
lanok az 1886. évi julius hó 8-ik napján 
délelőtti 9 órakor Szörcse község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a meg- 
állapitott kikiáltási áron alul is eladatni 
fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10 százalékát 
készpénzben vagy az 1881. évi LX. 

lyammal számitott és az 1881. évi no- 
vember 1-én 3333. sz. a. kelt igazság- 
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapirban a kiküldött 
kezéhez jetenni, avagy az 1881. évi 60. 
t-ez. 170. §. értelmében a bánatpénznek 
a biróságnál előleges elhelyezéséről ki- 
állitott szabályszerü elismervényt át- 
szolgáltatni. 

A kir. járásbiróság mint telekkönyvi 
hatóság Kovásznán, 1886. évi április hó 
17-ik napján. 

öltönyöket, nadrágokat, felöltőket, ka 

vien, dosking szöveteket ajánl 

iapittatott 

tetlenül; 

pénzt vissza nem adják). 

nagyobb pontossággal fogok teljesiteni. 

nyelven. 

a 

RUHA SZÖVETEK 
csakis tartós junsgyapjuból, középtermetü férfiak számára 

3.10 méter ) = írteos lerért jó juhgyapjuból, 
egy sfírt irért jobb 

) lOfrt Erért finom 
ruhára l2 frt aOrért egész fin m 
Utazó-plaidek (nagy kendők) darabonkint 4 frttól 5, 8, 12 frtig. Kiváló finom 

bát és esőköpeny- szöveteket, katona-posztót, 
aba-posztót, egyenruha-posztót, kan nugarn 

STIKAROFSKY JÁNOS 
sgyári raktára BEÜIIBEI. 

Minták bérmentve küldetnek; a uraknak minta-kártyák bérmen- 
postai utánvét melletti küldeményel 

Állandó posztó-raktárom van, mely több erbéket képvisel 150,000 frtnál o. é., 
és igy önként érthető, hogy nagy üzletemben sok 1- 5 méter hosszu maradél 
van s kénytelen va gyok az efféle maradékokat nagyon leszállitva, 
az előállitási áralsomn eladni. Minták ezekből nem küldhetők, de a 
nem tetsző maradékok becseréltetnek vagy a pénz visszaadatik. (Megjegyzem, 
hogy más czégek becserélik a maradékokat is talán még ros 

Csaló czégek utánzásai miatt kénytelen vagyok a hirdetéssel felhagyni; ké- 
rem tehát a t. cz. megrendelőket, tartsák meg emlékükben szolid czégemet, s mi- 
kor szükségük lesz, szer encséltessenek becses megrendelésükkel, melyeket a leg- 

Levelek elfogadtatnak magyar, német, cseh, 

, cheviot, trico, női és teke- asztali, peru- 

I886-ban. 

10 frton felül bérmentesen. 

szabb portékával, de a 

olasz és franczia 
(17-20) 

s 

lengyel, 
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Állandó zasol AMTFÁN Sz.-Udvarhelytt. 
ljasrsysressje iaass zelsklka. 

iemer Ede 
(ezelőit WASS és RIEMER) 

Székely-Udvarhelytt 
ajánlja a naevérdemi közönségnek saját raktárán levő gazdasági 
gépeit, u. m. 

KÉZI csÉPLŐ, fekvő és oszlopjárgányu tisztitó szer- 
kezettel és a nélküli eséplőkészleteit 1 2 és 4 ló befogására; 
konkolyválasztók buza, rozs, árpa és zab tisztitására, 

rosták (Baker-rendszer) a legujabb szerkezetü felső és alsó rázó 
művel, szecskavágók, répavágók, vetőgépek, lánczboronák, rézsut- 
Dboronák, rétgyaluk stb. 

lkéezi té glavető gép, a mely lye el naponta 3 ember kevés gyakor- 
lat után 2=3000 téglát csinál. 

Községeknek: 
soproni Seltenhofer Frigyes és fia uraktól Csik-, Udvarhely- és 
Háromszékmegyébe több mint 30 községnek a legnagyobb meg- 

elégedésére szállitott kitünő munkaképességü, szilárd szerkezetü 

szerelvényelket. 

és olcsó 

8 III 
Egyházmegyéknek: 

több mint 15 községnek felállitott uj forgatható, vaskoronáju ha- 
rangokat, minden hangért az orgona szernt teljes fele- 
lősséget vállalván. 
Több hazai gép- és a legjobb hirnévnek örvendő soproni fecs- 

kendő- és harang-gyárossal kötött előnyös szerződéseimnél fogva 
azon kellemes helyzetben vagyok, hogy az általam ajánlott gépek 
bármelyikét az itteni raktáron vagy bármely vasuti állomáson bér- 
mentve, fuvar nélkül, budapesti árak szerint adhatom át 2-38 évi 
részletfizetésre. 

Midőn e rendkivüli előnyt a n. é. közönség becses figyelmébe 
ajánlom, kérem szives megbizásaikat és maradtam 

kiváló tisztelettel 

RIEMER EDE. 4-40 

massana ssllsa El ssskaysrsrajl zskl klslssszkai 

Eudapesti árak it it helyii harmely vasuti állomáson bérmentve. 
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MAGYAR K! RÁLYI ÁLLAMVA SUTAK. 

Érvényes 1886. junius hó I-től. 

KELETI VON AL 

azZ e etre 

PREDEAL-NAGY-VÁRAD. Ervényes I886. i hó I-től. 

Állomások 

Predeal (vendéglő) 

Brassó (vendéglő) 

Botfalu 
Földvár 
Mogyorós 
Apácza 
Köpecz 
Ágostonfalva 
Alsó-Rákos 
Homoród 
Kacza 

Bene 
Erked 
Héjasfalva 

Segesvár (vendéglő) 

Medgyes 

303. 319. 301. 
személyv. vegyes v. gyorsvon. 

(érk. 
(ind. 
(érk. Reggel Délután 

(ind. 622 o55 
, 645 .19 

701 3.38 
, 7A9 33.b7 

78 
754 /36 
8.01 44/ 
s.19 5.8 
s4. p42 
9.01 ü 

, 922 66.33 
943 701 
1010 7.37 

(érk. 1029 8.01 
(ind. 1039 68.26 
(ind. 11.54 19.481 

, ,] 302. i9 
Allomások személyv. vegyes V. gyorsvon. 

Kis-Kapus (vendéglő, elágazás Nagy-Sze- (érk. 12.12 Töö7 
ben felé) .... 

(ind. 12.37 10.300 
ér 2 

Tövis (vendéglő, elágazás Arad felé) 7 1211 

Nagy-Enyed 2.55 1.122 
Kocsárd (vendéglő, elágazás Mar osVá (érk. 3.31 2.000 

sárhely felé) (ind. 3.36 2.15 

Gyéres (elágazás Torda felé) z 312 

; l (érk. 5.56 5.300 
Kolozsvár (vendéglő) ind. ő1 

érk. .00 .05 
Nagy-Várad (vendéglő) ér 100 ; 

(ind. 110.15 4.50 
Budapest (érk. 6.30 10.00 

AII foglalt számok az esti 6 órától 
regy 5 óra 59 perczig számitott éjjeli időt je- 
lentik. 

Brassóból Bukarest felé a gyorsvonat indul reggel 5 óra 40 perczkor, a vegyes vonat délután 1 óra 55 perczkor. 

301. 

6.03 
9.13 

9.18 
2.15 

Nyom. Szabó Albertnél Kezdi-Vásárhelytt. 


